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SENATO DELLA REPUBBLICA 

DISEGNO DI LEGGE 
presentato dal Ministro degli A:ffari Esteri 

(PELLA) 

di concerto col Ministro di Grazia e Giustizia 

(GONEJJLA) 

col Ministro dell'Interno 

(TAMBRONI) 

e col Ministro delle Finanze 

(ANDREOT'DI) 

dOMUNidATò ALLA PRESID:F,:NZA lL 9 SETTEMBRE 1951 

Ratifica ed esecuzione del Secondo Protocollo Addizionale all'Accordo generale sùi 
privilegi e le immunità del Consiglio d'Europa, firmato a Parigi il 15 dicembre 1956. 

ONOREVOLI SENATORt--- lW 4 novembre 1950 
'V·eniv.a fi;mnatJo 1a RQI1l1a uno ·dei 1più dkn!pÒil"tan-

. ti Àc~c1omdi mul'ti[a!t€/I':awi :dle,glli. u]timJ -amti : la 
Convenzione per la salvaguardia dei Diritti 
deìl'uam·O e dell:Le libertà f:omdamentJalli, ,c'Oill!clu­
.sa f1ra gli .Staki ll1J8!l11Jbri del Co:ns;igHo d'Europa. 

T.a1e Oo:nv·em.z-i•olnJe, •c.reav:a ·nn ol'!graoomo, la 
Co:mmi.ssione europea dei diritti dell'uomo, 
e ·pl'leVIedeva ,at}l',rurrtiCioiLo 59 ,Cihe i membri ,dleJJJa 
sud,dJetrta CoilllAlmSisione •gtodieiS;S'elro, dura111te lo 
eser.ciziò delle loro funzioni dei privilegi e del­
~e immooirtà !pi'!ewitsti :a:H'·arbco]o 40 .deiliJ.to Sta­
tu-bo de!l Coa1Jsi:g1]o -d'E~urolpa. 

Ei~a perciò oppo:rrtu111Jo dletfiniire e precisare 
querslti privile1gi e immun~tà. A tailie 'S1copo è 

TIPOGRAFIA DEL SENATO (1500) 

srtato .firmato 'a LP ruri,gi H 15 dicembre 1956 uh 
P rotrocollo 'addiz·il0tna1·e ailil' AocJo.r:d o g1em:~r1a1l:e .s:ui 
privilegi e le immunità del Consi-glio d'Europa, 
conduso amch~,elsso 1a ·Pari!g1i H 2 •seJtte:mJbre 
1949 (legge n. 1578 del 27 ottobre 1951 pub­
'l:~liJaata nella Gazzetta Utt~·,ciale n. 17 del 21 · 
gennaio 1952). 

Il Protocollo cohsiste in un q:>·reambolo e in 
1S1ettè rarti:coli. I pdmi due ru:rltkoJi contengono 
l'el,encazione dei privilegi e immunità che ven­
gono accordati ai me~mhri della Commissione 
europ·ea dei ·diritti dell'uomo, e cioè: immuni" 
tà d·a arresto o detenzione, .sequestro dei 
loro hag.agli personali e, per .gli -atti compiuti 
in •veste ufficiale, im,munità dalla ,giuris·dizio-
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ne; inviolwbilità delle carte e documenti; esen­
zione dalle .misure restrittive sull'immigra·zio­
ne .e dalle formalità sulla re,gistrazione degll 
stranieri; 1'e stesse facilitazioni, in materi~a do­
ganale e di controllo dei cambi, ehe sono ri­
conos-ciute ai rappresentanti di Governi stra­
nieri in ·missione· uffkiale temporanea. 

L'.artilc1o1o 3 si 1preoocupa di aJSSÌICumare ai 
~m~mbri della Oommissione uTIJa Clomp~elta li­
'bemà di 1piarola 1e uTIJa totall'e 'inrl:ilpend€1IJ.2la m.el­
l'esMc:i:zio dlelle Jnro funz1ioni: a tlatle tSICGfpO sta­
bi1it&Cie; dhe l'iirmnll!l1ità rdlallla lgiturisditzi,O'Il!e tpll'e­

vista all',artkolo l continui a'd ess,ere l.orò ac­
co,rdata ~arruahe .dopo 1a fine del lo1:r1o mamJdato. 

L'articolo 4 riwffei"~ma un principio che è 
già .stalto 'aJcoolrtJo nellle tp;iù _ itnpor:tanti ,aoorven­
ZJioni in maJtel'li:a di privilegi e :immuniltà : ciloè 
chi~ qu~Sit'1ulltiimi sono wccoilJt~ non già iBI bene-

.fidto pea:-~son.a1e di CJo~oro in favoi'le de-i quatli 
OOTIJO ~previfSti, ma ne!ll'illlltei'leiSS€ e per hl buon 
fun;zi·Qill!amenbo d elil'organo al qual~e 1pii'Iesi:Jano 
la lor-o atti·vità. La Commissione europea dei 
diritti dell'uomo ha perciò non solo il diritto, 
ma itl dovere di tOtgllitere l'mmru~i1tà a Ulno de.i 
,p;TIO!pri me:mb.r.i qUJando tal\e immunità .impeidi­
,s.c.a, .ad wVVIiso del1a Cornrrn±ssil{)llle, ahe gi u­
sti:Zli:a si~a ,faitta. 

Gli ultiiiili tre a~rtieoli con,toog,ono l€ dwuso­
,1e ,d'uso re1atirv€ ·aJlla firm,a, aJ]}ta ~aJtifi,c:a ted 
alla entrata in vigore. 

.Il P:rotoco11o ;Ìin. que'SitiiOinle è a-1 Se,condo ~Pro­
tocollo -addizionale ·all'Accordo generale, ~essen­
do un 1pr.iJmo P.rotoc;oJJ.o ,a\d.d.izi.onailie stato fiJr­
'mato .a Strasibur.go ia 6 :ruwemblre 1952; ~I~a ra· 
1tifim m.·e .:fìu .autor.iozz~ta oon ·na ll'e!gtg€ 16 mar­
zo 1956, n. 276. 

b:LSE.G·NO DI LEGGE 

A:rt. l. 

Il Pres:i!d1e.nte deUa Repubblka è auibo11izZ1ruto 
a ratificare il Secondo Protocollo addizionale 

· a·Iù' A~comd:o g1ellieira1e sui privile:gi e le 'ilmlm.u­
nità d~Q Ciolns.iglio d'Eur.opa, fir.mato a Pari­
gi i:l H5 d!i1cembre 1956. 

· P:Len.a 1eld inter:a esecue;ione è d.,aiJa ai Pròto .. 
:c-oUo di ~cui aJlol' articoJo preeedente .a dteC'Ol"rtere 
dlal!la .sua ·entrata in vi,gore, in con.formi•tà alllo 
articolo 6 del Protocollo stes.so. · 
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AL:LEGATO. 

DEUXIEME PROTOCOLE ADDITIONNEL 
A L'ACCORD GENERAL SUR LES PRIVILEGES 
ET IMMUNITES DU CONSEIL DE L'EUROPE 

DISPOSITIONS RELATIVES 
AUX MEMBRES DE LA COMMISSION EUROPEENNE 

DES DROITS DE L'HOM·ME 

Les ·Gouverne,ments signataires, Membre.s du Conseil .de l'Europe, 
Considérant qu'a.ux termes de l'article 59 de la Convention de sau­

vergarde d'es Droits de l'.Homme et des Libertés fondamentales, signée à 
Rome le 4 novembre 1950, les membres de la Commission Européenrne 
des Droits de l'Homme (ci-dessous dénommée «la Commission ») jouls­
sent, pendant l'exercice de leurs fonctions, des :privilèges et im·munités 
prévus à l'artide 40 du Statut du Conseil de l'Europe et dan.s les Accords 
conclus .en vertu de cet article; 

Considérant qu'il importe de défmir et préciser lesdits privilèges et 
hmnunités au moyen d'un Protocole additionnel à l' Accord Général sur 
les Privilèges et Immunités du Conseil de l'Europe, signé à Pari.s le 2 
septembre 1949, 

Sont ·convenus de ce qui suit: 

Artide 1er 

Les membres de la Commission jouissent, pendant l'exercice de leurs 
fonctions et au cours de leurs voya;ges à de.stination ou en provenance 
du lieu de leurs réunions, des privilèges et i1mmunités suivants: 

a) immunités d'.arrestation ou de détention et de saisie de leurs 
bagages personne1s et, en ·ce qui concerne les a-ctes a.c.con1plis par eux en 
l'eur qualité officielle, y compris leurs paroles et écrits; immunités de 
toute juridiction; 

b) inviolabilité de tous papiers et documents; 
c) exemption pour eux-mèmes et pour leurs conjoints à l'égard 

de toutes mesures restrictives relatives à l'immigration, de toutes for­
malités d'enregistrement des étrangers, dans les pays '!isités ou traver­
$éS par éux d~ns l'exereice de leurs fonctio.ns. 

Artide 2 

l. Aucwne restriction d'ordre administratif ou autre ne peut ètre 
apportée au libre déplacement des melJlbres de la Commi.ssion se ren-. 
dant au lieu de réunion de la Commission ou en revena:nt. 
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2. Les membres de la Commission se voient accorder, en matière de 
douane et de controle des changes: 

:a,) :par leur ipropre gouvernement, les mèmes facilités que celles 
reconnues aux hauts fonctionnaires se rendant à l'étranger en mission 
officielle temporaire; 

·b) par les gouvernements d es autres Membres, l es memes faci­
lités que celles reconnues aux représentants de gouvernements étrangers 
n1 mission officieHe temporaire. 

Artide 3 

~n vue d'assurer aux membres de la Commission une complète liber­
té de parole et une complète indépendance dams l' accomplissement de 
leurs fonctions, l'immunité de juridictio'!J e.n ce qui concerne le.s p.a,roles 
ou les écrits ou les actes ém·anant d'eux dans l'.accomtplissement de leurs 
fonctlons continuera à leur etre accordée meme après que le mandat (le 
ces personm.es a~ua pris ifin. 

Artide 4 

Les ;privilèges et iimmunités sont accordés aux mem·bres de la Com­
mis~ion, non .pour leur bénéfice personnel, mais d1a.ns le but d'assurer 
en toute indépendance l'exercice de leurs fo.nctions. La CommissiO'Il a 
ISeule qualité opour prononcer la 1evée des immunités; elle a non seule­
Inent le droit, m~ais le devoir de lever l'immunité d"L1n de s-es membres 
dans tous les cas où, à son avis, l'immunité em.pecherait que j'ustice ne 
soì'tfa.ite et où l'immunité peut etre levée sans nuire au but ·pour lequel 
elle est accordée. 

Artkle 5 

Le .présent Protocole est ouvert à 1~ signature des· Membres du 
Conseil ·qltli peuvent y devenir Parties par: 

a) la signature sans réserve de ratifi·cation; 

b) l~ signature sous réserve de ratification. 

Les instruments de .ratification seront déposés près le Secrétaire 
Général du Cooseil de l'Europe. 

Artide 6 

l. Le présent Protocole entrera en vigueur dès qu·e trois Membres 
du Conseil de l'E:urope, conformément aux dispo.sitions de l'artide 5, . 
l'auront sigmé sans réserve de ratHicatiolll ou l'auront ratifié. 

2. Pour tout Membre qui ultérieurement le signera sa.ns réserve de 
ratification ou }e rati.:fiera, le présent Protocole entrera en vigueur dès 
la -s-ignature ou le dépot de l'inst~ument de ratiftcation. 

Artide 7 

Le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe noti:fiera aux Memhres 
du Conseil la date d'entrée en vigueur du présent Protocole et les noms 
des Membres ayant signé sans rése:rve de ratiification ou rati:fié~ 
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l:!liN FOI DE QUOI, les soussignés, ·dihnent ruutorisés à cet effet, ont 
signé le présent ProtocoJ.e. 

FAIT à Paris, le 15 décembre 1956, en français et en anglais, les 
deux textes faisant également foi, en un seul exe!mplaire, qui sera 
déposé dans les archives du Cons·eil de l'Europe. Le Secrétaire Général 
en .communiquera des co!pies certifiées conformes à tous les gouverne­
ments signataires. 

Powr le Gou1J'ern.em.ent du R·oy,aumve d,e BeZgique: 
Sous réserve de ratirfication. 

P. -H. SPAAK 

Pour t.e Gowvrerrn1ement du Royaume ·de D'amema;rk: 
ERNST CHRISTIÀNSEN 

Powr le Gouvrernement dre la RépublffiqUJe frramçOJise: 
Sous réserve de ratification. 

M. FAURE 

Pour le Gouvrernement de la RépUJbbique fédéra~Ze d'AU.ernagrne: 
Sous réserve de rati:fication. 

HALLSTEIN 

Pour le Gouvernememt du Royarume de Grèc.e: 
Sous réserve de ratification. 

A VEROFF TOSSIZZA 

P.owr le Gouver'niemrent de la Répwbllique isZamdaJÙ3ìe·: 
GUDM. J. GUDMUNDSSON 

Pour le Gouv,ernement de l' Ir~aJYU};e: 

Powr le Gouv·eff"rnement_ de la République italienne: 
Sous réserve de rati,fication. 

G. MARTINO 

Pour le Gouverrnrement du Grand Duché de Luxemborg: 
Sous réserve de rati::fication. 

BECH 

Pour le Gouverrrn.ement du Rroyraru.me des P.ays-Bas: 

Pour le Gouv·ernememt du Royawmre de N O·rvège: 

HAAkON NORD 
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Pour le Gouvernement de la Sarre: 

Pourr le C.ouvernement àu Royaume de Suède: 
R. KUMLIN 

Pour le Gouvernement de la République turque: 
Sous réserve de ratification. 

Pour t.e Gouvernement du Roy·aume-Uni de Grande­
Hre.tag·ne ed d'Irl.atnde du Nord: 

St us réserve de ratification. 
W. D. 0RMSBY GORE 


